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from long-standing members Aileen Ruane and
Jerry White. Aileen describes her ups and downs
as an early career researcher since the lockdown,
while Jerry relates his recent experiences with
online teaching. There is also a farewell from the
outgoing Ambassador of Ireland to Canada, His
Excellency Jim Kelly, and a tribute to the late
Eavan Boland. Every time I have taught my
course on The Global Irish, I have played an
excerpt from the 1990s series, The Irish Empire,
where Boland spoke very movingly of the
forgotten Irishwomen of the diaspora.

FROM THE PRESIDENT’S DESK

Irish Studies courses this term likely are a strange
brew of Zoom sessions, pre-recorded lectures,
annotated slides, or socially-distanced
classrooms, depending upon where you are in the
world. I’ve spent a great deal of time toward the
end of this summer transforming my own Irish in
Canada course into dozens of 15-minute “minilectures” that students can access on their own
time rather than during a live class. It’s a very
odd feeling to see familiar slides on the screen
and to feel the energy for a lecture beginning to
flow, only to have to press ‘STOP’ and then start
the process all over again for the next segment. I
have a deep new appreciation for the professors
and graduate students who have willingly put
together online courses before the pandemic, as
well as an affinity for those engaging podcasters
and radio hosts who have given me something to
aim for with my own disembodied recordings. I
don’t know if I’ll ever get used to my puffy
headphones and microphone equipment, but I do
feel ready to call the next Grey Cup final if the

Dear CAIS Members,
Well, this is a different September from last
year, isn’t it?
Usually, I use this fall newsletter to re-cap the
highlights from our annual conference and to
spread the news about our winning graduate
papers. Writing this now, just after the
Labour Day long weekend and my first Zoom
meeting with students, things before March
2020 seem like a faint, far-away dream.
This edition of the newsletter reflects our
changing times: we have two personal essays
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CBC has any openings and if I can find the
right plaid sports jacket…

Memberships

While the lockdown has slowed so much of
our academic routine and curtailed
conferences around the world, I am delighted
to say that the next general issue of the
Canadian Journal of Irish Studies is nearing
completion. We hope to have it ready for our
members in late 2020 or early 2021, which is
almost in line with our original, pre-COVID
schedule. My deep thanks to our Managing
Editor, Gabrielle Machnik-Kékési, for all of
her hard work in shepherding the issue
towards publication.

As always, your membership elapsed on July 1 of
this year. If you have not yet renewed, please do
so, either on the CAIS website
(www.canadianirishstudies.org.) or through the
membership form at the back of the newsletter.
Once again, I urge people to opt for the three-year
membership, as it is a very convenient way of
joining and then not having to worry about
nagging reminders for the next 36 months.
Membership for each year includes two issues of
the CJIS/RCÉI, as well as bi-annual newsletters
and electronic updates about forthcoming
publications, book launches, conferences, and
Irish-themed events around the country.

Our CAIS family hasn’t had the chance to
gather together in person this year, and I don’t
think anyone can tell yet what will happen
with second-waves or future lockdowns as the
autumn continues, but I do hope that the rest
of 2020 and the start of 2021 is a healthy and
happy time for you and your loved ones.
I won’t get a chance this year to raise an
eyebrow at the AGM and gently remind
and/or shame everyone to renew their
membership for the coming year, so this
closing will have to do. With campuses shut
down and conferences postponed or
cancelled, we have to rely more than ever on
the newsletter, our website, and our social
media accounts to remind current members to
renew and to encourage new members to join
us. Please take advantage of our easy online
renewal option:
www.canadianirishstudies.org
Stay safe, wear a mask, and please go wash
your hands.

Also, please recommend CAIS to friends, family,
and anyone you know who has an interest in
Irish-related research, but who might not yet be
part of our organization. While our social media
accounts on Facebook and Twitter are very
popular (thank you, Pamela McKane!!!), word of
mouth recommendations are invaluable for
increasing our membership, which facilitates the
running of our annual conference and publication
of the CJIS/RCÉI. We strongly welcome students
and interested members of the public to join us,
as well as musicians, actors, novelists, poets,
dancers, athletes, academics, and anyone else I
might have forgotten to mention here. We need
your support, so please renew and recommend.

The Virtual World:
Two Views
Aileen Ruane
As someone who went directly from submitting
the final version of her doctoral dissertation,
ending 5.5 years of intermittent self-isolation,
into a postdoctoral fellowship, the lockdown
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measures didn’t come as a shock to the
system, at least not initially. Like many grad
students, I was sheltering-in-place before it
was cool. Unfortunately, the pandemic arrived
on the heels of another crisis, my legal status
in Canada. While immigration problems and
job search anxieties are often specific to the
individual, I think mine speak to the overall
impact of the COVID-19 pandemic on grad
students and ECRs (Early Career
Researchers).
For grad students who are also immigrants,
deadlines have added pressure. You cannot
indefinitely extend your time working
towards an end goal without justifying
(providing financial documentation, retrieving
letters from department heads, registrars,
supervisors, etc.) and paying for more visa
renewals. So the last semester of my doctorate
required some hustle because in 2018, I was
awarded a postdoctoral fellowship. In light of
our present circumstances, I’m grateful for
that, and the ensuing support of my directors
in agreeing to have my viva scheduled for
December. This would allow me just enough
time to finish final revisions over the holidays
so I could have all of the necessary
documents to apply for a postgraduate work
permit (PGWP), which is only available to
graduates of Canadian universities. The
PGWP lasts three years and makes it easier to
apply for permanent residency, amongst other
things. All you have to do is officially
graduate, fill out the right application, and
present it to an immigration officer at the
border. This task is more complex for nonAmericans, who have to go through their
country’s Canadian consulate, and must wait
for 90 days or more (which I ended up having
to do anyway, ironically). Unfortunately, your
application is in the hands of that particular
immigration agent, or, in my case, all six of
them present at YQB airport on January 29th,
when I returned to Quebec, ready to start
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work on my new project. To summarize a sevenmonth-long story, I was issued an incorrect
permit, which put my fellowship in jeopardy, and
wouldn’t allow me access to provincial health
insurance. I was not allowed to work, until I was,
thanks to the pandemic forcing Concordia to
close, and me to stay in Quebec City. However,
even when Concordia finally relented, the
funding body did not and warned me that if the
permit wasn’t corrected on this, the third attempt,
my fellowship would be rescinded and I would
have to repay the 30,000$ that had been
dispersed. For foreign students, you’re only ever
one immigration officer’s honest error away from
losing much of what you’ve devoted the better
part of a decade working for. It’s worse for
students whose home countries don’t benefit from
the “special relationship” and shared border
between the USA and Canada (though, these
days, who knows anymore…), and for whom the
potential trip home is significantly more
treacherous. Irrespective of legal status, the
financial burden of uprooting years of
relationships and literal stuff is overwhelming,
especially in the midst of a pandemic.
Having a postdoc provides me with the financial
means to survive for the next two years. Given
the impact of the pandemic on hiring, a postdoc
creates a much needed (yet temporary) monetary
buffer. This brings me to the other ominous cloud
on the horizon for so many grad students and
postdocs, the job market in general, but
particularly the academic one. Those of us who
entered into postgraduate studies in the years
following the 2008 recession knew that the path
to academia would be rockier than ever, but like
Dante’s journey through the Inferno and
Purgatory, we hoped that we, too, would emerge
to see the stars again. With what appears to be the
collapse of the academic job market, it really just
feels like “abandon hope, all ye who enter here.”
Recent articles in The Chronicle of Higher
Education and Nature have all but advised
hopeful job-seekers to forsake Plan A: Academia,

in favour of…something else. Whereas in the
years that followed the 2008 recession, ECRs
could still attend conferences and other inperson networking events, and even undertake
dubious adjunct positions in order to subsist,
the necessary safety and security measures
enacted in the wake of so much sickness and
death caused by COVID-19 has made those
means otherwise impossible. The loss for
ECRs cannot be overstated. For example, the
opportunities I’ve had to publish in
anthologies and peer-reviewed journals so far
have been 100% the result of networking at
conferences. The pressure to address these
problems in a creative manner, like restructuring your projects to
address/incorporate the pandemic, so as to
compensate for the loss of conference and
network opportunities, is similarly
overwhelming.
Like so many others, I am still working
towards seeing the stars again, and I think that
my anxiety, at least on the job market front,
reflects the mounting worries of my peers as
we move into whatever phase of the pandemic
in which we currently find ourselves.
Graduates who’ve invested and sacrificed are
now faced with decisions regarding how to
make sense of their time in academia, and
where to go next. During such uncertainty, the
relationships that many of us have forged
through CAIS are a welcome form of support
and connection, even if in a socially-distanced
manner for the moment.

Jerry White
I always swore I would never teach online.
The only thing that makes teaching worth a
damn is intense contact with students, and
how could this possibly be done in an online
environment? And anyway, I’m terrible with
technology; I dreaded the thought that every
4

class would become a pedagogical version of that
conference panel where nobody can figure out
how to make the video projector work (that is to
say, nearly every conference panel since about
1998). Wave of the future my arse; hard pass.
Then COVID hit, and online teaching became an
impossible-to-argue-with reality. I finished my
Winter 2020 teaching online, about three weeks’
worth. It was OK, not great. But even then it
seemed clear that this would be the deal for a
while. I had sort of figured out the technology,
and could see that if this would be the only way
to teach come fall, I’d need to figure it out better.
By an odd coincidence, I found myself in contact
with several former students, some from over a
decade ago. And so I found a way to get better at
this.
Using the syllabus from the 4th year European
Studies seminar that I taught at Dalhousie
University from 2011–2019, I convened a crossCanada seminar devoted to Europe since more or
less the 20th century (we started with Heart of
Darkness). There were four students: two I had
taught at the University of Alberta, and two from
the University of King’s College (the impossibly
eccentric federated college of Dalhousie, where
all of my best students came from during my
Halifax days). One Albertan was now in
Vancouver, working in First Nations education
after doing an MA in Philosophy and another
masters in Public Policy. One was entering her
fourth year at King’s but now hunkered down
with family in Toronto. Another former Kingsian
was now in Montreal, having worked for the
Canadian Centre for Architecture and now
thinking of going to grad school. The other
Albertan was also now in Montreal, about to start
an MA in Cinema Studies at Concordia. In short,
it was a basically perfect diversity of educational
interests, geographical locations, and stages-inlife. The time zone angle of the thing was tough,
but we figured it out. I asked if they wanted to do

the whole syllabus; indeed they all did, and
we ended up adding a few things too.
We met twice a week, three hours a session.
We often went over time. It was hands down
the best class I’ve ever taught. But the Irish
material on the syllabus, I must say, didn’t
always go so well.
I had everyone watch the first part of Bob
Quinn’s RTÉ series Atlantean, as well as the
sequel he made in 1998, Atlantean 2:
Navigatio. Two of the students liked this a
lot. Two found its counter-intuitive argument
(that the Irish are not really Celtic but rather
descended from seafaring ancestors that they
share with the people of the Middle East) and
formal eccentricities (its narrator is a
postmodernly-ironically pompous Brit, and
the film jumps around a lot) tried their
patience. The fact that these were the same
reasons that the other two students liked it
was not surprising to me at all. Those who
know Quinn’s work (or who saw him at the
CAIS conference when he was the keynote
speaker at our 2000 event in Edmonton) will
know that he has this effect on people. I can
remember Tara Thorne, the film critic of The
Coast (the weekly in Halifax) saying of Wes
Anderson that “At this point, you’re in or
you’re out.” So it is with Bob Quinn; I am
full-in, but many of my students, less so. No
problem.
I also included a long essay by Hubert Butler.
More than one critic has compared Butler to
George Orwell, and so I figured students
would respond really well to his globetrotting piece about his attempts to track down
Andrija Artukovich, the Croatian war
criminal who, after WWII, had found refuge
in Ireland before relocating to California.
His 1985 essay “The Artukovich File” is
beautifully written and richly detailed, and I
thought told a totally absorbing, gumshoe5

detective-esque tale of an idealistically Europhilic
Irishman trying to hold one man, as well as his
own nation, to some sort of moral account. Here
the problems were altogether different. For some
reason I had never realised how much Butler
relies on his reader to be really invested in
Ireland, to be fascinated by forays through the
Dublin suburbs, to have a desire to linger with the
eccentric Franciscans of Galway hoping to get
some clues, or to laugh at sardonic references to
the North. My favourite passage in the essay
recounts one of the Galway friars describing
Artukovich: “He thought us a very weak lot.
There was a milk strike in Galway at the time and
he could not understand why we did not settle it
straight away by shooting the milkmen. And we
should invade the six counties and settle that
matter too immediately.” The lengths I had to go
to by way of explaining this to these Europhilebut-Hiberno-agnostic students drained the
humour out of it. I had to do this a lot with
Butler, much more than I recall with previous
groups of students I had taught this essay to.
Rather than being an indictment of the online
group, what this made clear to me was the degree
to which my previous students must have just
been skimming this essay and hoping for the best.
This group wasn’t doing that; they read the thing
well and knew exactly how much they didn’t
understand. That, of course, is the name of the
game in education.
To make a shortish story way too long (exactly
1000 words!), I broke my oath, taught online, and
goddamn if it wasn’t the thing that kept me sane
during the lockdown. Well, my lovely wife and
beautiful children too, but this class was a
wondrous third place.
Jerry White is Professor of English at the
University of Saskatchewan.

LETTER FROM JIM KELLY,
IRISH AMBASSADOR
A chairde, dear friends,
As I write this, it is hard to believe that our
four years in Canada has come to an end.
Time has truly flown by!
Our departure is tinged with sadness at the
thought of saying goodbye to so many of you
whom we came to know as friends during our
time in Canada. I had hoped in my final
months at the Embassy to take the opportunity
to once more visit communities across the
country to thank you and say goodbye in
person. Sadly, as I am sure was the case with
your own summer plans, we had to accept that
this would not be possible during the
pandemic. So I am writing today to express
my grateful appreciation to you all for the
warm welcome which you gave to me and
Anne, and our daughters Orla and Ciara, and
for the friendship and support which you have
shown to us during our time as guests among
you in this wonderful country.
It has been an honour and a privilege to serve
as your Ambassador and to represent Ireland
in Canada over the past four years. I have had
the great good fortune to work with a
dedicated and talented team at our Embassy in
Ottawa to promote Ireland’s interests, values
and culture in Canada and to serve our
citizens and communities of Irish heritage. In
all of this, we have benefitted from the
indispensable support of our network of
Honorary Consuls and the cooperation of our
valued partners in the State Agencies, our
network of business chambers, and
community and cultural organisations the
length and breadth of Canada. Working
together, we have helped to strengthen the
relationship between Ireland and Canada in
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all its aspects. Our bilateral trade, tourism and
investment are now at an all-time high, their rapid
growth supported by the development of ever
closer political and diplomatic relations with an
unprecedented 21 members of the Government of
Ireland visiting Canada in the three years between
2017 and 2020.
Today, we have a flourishing contemporary
relationship of which we can be proud. We know
that it rests on the strong and historic bonds of
friendship, forged through the centuries during
which Irish people came to make a new life and
seek a home away from home in Canada. So
often they came fleeing famine, economic
deprivation or political oppression. Today, we are
proud that they come by choice, to gain new work
and life experience.
As we leave, we take with us so many treasured
memories of our time in Canada and our journeys
through the natural beauty of this blessed land.
What we will remember most is the friends that
we made, the warmth of the Canadian people, and
the stories which you shared with us of your lives
and family history here in Canada and of your
love for your Irish identity, culture and heritage.
We thank you all for your generosity and your
friendship. Keep well and stay safe in these
testing times, and
please continue to
look after each
other. As we say
as Gaeilge: ní
neart go cur le
chéile - there’s no
strength without
unity…and
community.
Slán go fóill,
Until we meet again, À bientôt!
Jim Kelly
Ambassador of Ireland to Canada
14th August 2020

School of
Irish Studies,
Concordia
University
Special Announcement on the
Johnson Chair in Quebec and
Canadian Irish Studies
The School of Irish Studies is delighted to
announce that Professor Jane McGaughey
has been appointed to a five-year term as
holder of the Johnson Chair in Quebec and
Canadian Irish Studies. We send our hearty
congratulations to Professor McGaughey on
this prestigious appointment and wish her
much success as she embarks on this stage of
her career at the School of Irish Studies.
Brief Biography of Professor Jane
McGaughey
After completing a BA (Hons) and MA at the
University of Toronto, Jane McGaughey
received her PhD from Birkbeck College,
University of London in 2008. She was
chosen as a National Endowment for the
Humanities Fellow to spend a year at the
Keough Naughton Institute for Irish Studies at
the University of Notre Dame in 2009-10.
Appointed as a professor of Irish Diaspora
Studies at the School of Irish Studies in 2012,
she has since taught a range of courses,
including The Irish in Canada, The Irish in
Montreal, and Rebellions in Ireland and the
Canadas. Among her key publications
are: Violent Loyalties: Manliness, Migration,
and the Irish in the Canadas, 17981841 (Liverpool University Press,
7

2020); Ulster's Men (McGill-Queens University
Press, 2012); and co-editor, Ireland and
Masculinities in History (Palgrave, 2019). Since
2015, she has served as President of the
Canadian Association for Irish Studies.
Personal Statement from Professor McGaughey
I am absolutely delighted to have been
appointed to the Johnson Chair in Quebec and
Canadian Irish Studies. I know that Professor Ó
hAllmhuráin has left an incredible precedent of
community outreach and research excellence
from his time as chair and I will endeavour to
follow his impressive example.
My first research project as Johnson Chair will be
to examine mental illness among Irish migrants
and their descendants in nineteenth-century
Quebec through cases from the hospital on
Grosse Île, the Beauport Lunatic Asylum,
l'Hospice St-Jean-de-Dieu at Longue-Pointe, and
St John's Asylum at the St-Jean military barracks.
For centuries, prejudiced correlations between
Irishness and madness thrived in various places
around the world, Quebec included. I will
investigate how traumatic migratory events such
as the cholera epidemics of the 1830s and the
Great Irish Famine affected rates of Irish
incarceration in Quebec's asylums. In examining
this untold chapter in the story of the Irish in
Quebec, I hope to highlight new aspects of the
province's gendered and social history. I also
look forward to increasing the number of
graduate students working with me on aspects of
the Irish in Quebec, so that we can continue to
expand knowledge on the rich contribution of
the Irish to the evolution of Quebec over the past
three centuries.
In addition to research and archival work, I
intend to hold annual community round-tables
between academics and the general public to

examine current and historical issues for the
Irish in Quebec. I want to begin a podcast
series highlighting key Irish people and Irishrelated events from the province's past,
which, even in a COVID-19 world, will still
allow the public to engage with the
community's rich history and continuing
legacy. As with so many aspects of Irish
Studies at Concordia, I am grateful to the
Canadian Irish Studies Foundation whose
partnership with Concordia University and
the Government of Quebec led to the
creation of the Johnson Chair in Quebec and
Canadian Irish Studies.
Professor Gearóid Ó hAllmhuráin:
We also take this opportunity to
acknowledge the extraordinary achievements
of Professor Gearóid Ó hAllmhuráin during
his tenure as holder of the Johnson Chair
over the past eleven years. In that time, as
the inaugural holder of this position,
Professor Ó hAllmhuráin has conducted
extensive research on various aspects of the
history of the Irish in Quebec, as well as
continuing with research in other areas
related to Irish Studies. In addition, he has
maintained a high profile in the Irish
community and in both the larger English and
French communities in Quebec and Canada.
Synopsis of Johnson Chair Achievements,
2010-20
In fulfilling the mission of the Johnson Chair,
Professor Gearóid Ó hAllmhuráin conducted
extensive ethnographic research among Irish
francophone communities in rural Québec—
from Les Îles-de-la-Madeleine and the Gaspé
peninsula in the maritime northeast to
Pontiac and the Gatineau Valley in western
Québec. A multilingual scholar, musician,
broadcaster and filmmaker, he supervised
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eleven masters, doctoral, and postdoctoral
students who secured over $500,000 from
government research agencies in Canada and the
European Union. Their research findings were
presented at academic conferences in the US,
Ireland, France, Italy and Kazakhstan and were
published by Oxford University Press,
Septentrion, Four Courts, Holitzer Verlag,
Lexington and Cork University Press.
Travelling thousands of miles to remote IrishQuébecois communities during the past ten
years, Ó hAllmhuráin worked on documentary
films, music collections and oral history projects,
and was an advisor for regional archives of Irish
history and culture throughout Québec. His
fieldwork extended Irish diaspora research to
transcultural and bilingual communities
previously ignored by mainstream scholarship.
The apex of his work was the production of Lost
Children of the Carricks, a trilingual film (French,
Irish, English) that traced the tragic journey of an
Irish-speaking family from the West of Ireland to
rural Québec during the Great Famine. Filmed in
Sligo and in the Gaspé, the film deals with
shipwreck in the St. Lawrence, cultural
integration in the New World, and eventual
return to ancestral roots six generations later. Ó
hAllmhuráin’s film was chosen to represent
Ireland and Canada at international film festivals
in Europe and North America.
Once again, on behalf of the faculty and students
we extend congratulations to Professors
McGaughey and Ó hAllmhuráin and wish them
much success in their future work at Concordia in
the School of Irish Studies.
Michael Kenneally
Principal, School of Irish Studies
Concordia University
March 27, 2020

SPECIAL ANNOUNCEMENT

ahead. We are all looking forward to working
with him to fulfill the mission the School and to
promote Irish language and cultural studies in
Montréal, Québec, and Canada.

Personal Note from Dr. Máirtín Coilféir

Fáilte Máirtín Coilféir
Ba mhaith linn Fáilte Uí Cheallaigh a chur
roimh Máirtín Coilféir ag Scoil an Léinn
Éireannaigh. Bhí muid ag feitheamh ar
Ollamh le Gaeilge le ocht mbliana anuas le
moltaí rialtais Québec faoi ról lárnach na
Gaeilge a thabhairt chun críche, agus anois,
faoi dheireadh thiar thall, tá ár gcuspóir
comhlíonta. Guímid gach rath ar Mháirtín
agus ar a chuid oibre anseo i gConcordia sna
blianta atá romhainn. Tá muid ag súil go mór
le bheith ag obair in éindí leis le misiún na
scoile a chomhlíonadh agus an Ghaeilge a
chur chun cinn i Montréal, i Québec agus i
gCeanada.
We would like to extend a warm welcome to
Máirtín Coilféir to the School of Irish Studies.
We have been waiting for eight years for an
appointment of an Irish language professor
to meet the Quebec Government’s
requirement for the Major in Irish Studies,
and now, at long last, our goal has been
achieved. We wish Máirtín every success with
his work here in Concordia in the years
9

I’m a native of the town of Navan, in County
Meath, on the east coast of Ireland. Since I first
left home to enter university, I’ve been
fascinated, stumped and constantly energised by
the Irish language and its various forms of
cultural expression. What it means to bear a
tradition, the politics of minority languages, how
muffled tongues might get heard, how words –
spoken or written – impinge on worlds... these
are the riddles that have brought me through
and beyond my studies and research. It started
out with an undergraduate degree in Modern
Irish and English Literature at Trinity College,
Dublin; then a postgraduate degree in
Translation in the National University of Ireland,
Maynooth; and finally, a PhD in Modern Irish at
Trinity once again. Since then, I’ve been lucky
enough to ponder on those questions as a
professor in institutions on both sides of the
Atlantic: in the National University of Ireland,
Galway; University College, Dublin; the University
of Toronto; and now, happily, at Concordia.
Nóta ón Dr. Máirtín Coilféir
Is as an Uaimh, Co. na Mí, ó dhúchas mé. Ón uair
a d'fhág mé an baile i mo dhiaidh le dul ar an
ollscoil, tá mé bíogtha basctha bith-mheallta ag
an nGaeilge agus a cuid cultúr. Cén chaoi le
traidisiún a thabhairt ar aghaidh, cén chaoi
le polaitíocht na dteangacha mionlaithe a
thuiscint, cén chaoi le glór a thabhairt don
íochtarán nó cén chaoi a dtéann focail i bhfeidhm
orainn... siod iad na ceisteanna a ghríosaigh chun
staidéir is taighde mé an chéad lá riamh.
Thosaigh mé amach le bunchéim sa NuaGhaeilge is Litríocht an Bhéarla i gColáiste na

Tríonóide, Baile Átha Cliath; ansin thug mé
m'aghaidh ar iarchéim in Ollscoil na hÉireann,
Má Nuad; agus ina dhiaidh sin bhain mé PhD
sa Nua-Ghaeilge amach i gColáiste na
Tríonóide arís. Ó shin i leith, bhí sé d'ádh orm
na ceisteanna céanna a chíoradh mar
léachtóir in ollscoileanna ar gach aon taobh
den aigéan mór: in Ollscoil na hÉireann,
Gaillimh; i gColáiste na hOllscoile, Baile Átha
Cliath; in Ollscoil Toronto; agus anois, go
deimhin, in Ollscoil Concordia.
So far, I've shared the fruits of my research in
publications on translation, violence,
community theatre, children’s literature, as
well as a monograph on the ethics of fiction
in the work of the major contemporary prose
writer in the Irish language, Alan Titley. As
lived experience and as collaboration with
colleagues, answers (or parts of answers)
have found expression creatively and
editorially too: as short stories and poems in
literary journals and anthologies, as
organised conferences, edited periodicals
and volumes of essays.
Tá torthaí mo chuid taighde le feiceáil i
bhfoilseacháin ar ábhair éagsúla: an taistriúchán, an foréigean, an drámaíocht
phobail, an litríocht do pháistí,
agus tá leabhar foilsithe agam le deireanas ar
eitic an fhicsin i saothar Alan Titley,
mórscríbhneoir Gaeilge na linne seo. Ní leis
an scríbhneoireacht acadúil amháin a
bhaineann an taighde is an machnamh ar fad,
mar sin féin: tá gearrscéalta is dánta foilsithe
agam ar irisleabhair thall is abhus, agus
bainim sásamh as léann na Gaeilge a chur
chun cinn trí chomhdhálacha a eagrú agus
bailiúcháin aistí a chur in eagar.
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I’m really looking forward to getting to know the
students, staff and communities of the School of
Irish Studies. I know from reputation, merit and
acquaintance the excellence that the School
takes for its standard and, in the coming years,
I’ll be doing my best to contribute to that.
Among my current projects are two volumes of
essays on contemporary writing in Irish; the
revision of a ‘lost’ manuscript from the 1930s
that contains an Irish translation of The
Adventures of Huckleberry Finn; an Irish-language
detective novel; and a large-scale project on the
internationality of the Irish language literary
translation tradition. In the classroom, I’m
already eager to introduce students to a new
method of Irish language learning, as well as the
imaginative brilliance of Irish folklore and the
technologies of the language’s book culture,
from vellum to screen. I am excited and very
enthusiastic to be joining the School of Irish
Studies at Concordia this fall.
Is mé atá ag súil go mór le aithne a chur ar lucht
Scoil an Léinn Éireannaigh, idir mhic léinn, bhaill
foirne agus an phobal mór trí chéile. Is maith atá
a fhios agam gur obair den scoth a dhéanann an
Scoil agus déanfaidh mise mo dhícheall cur leis
an obair sin sna blianta atá amach romhainn.
Faoi láthair, tá dornán iarann sa tine agam, mar
atá, dhá bhailiúchán aistí ar nua-litríocht na
Gaeilge a chur in eagar; aistriúchán a rinneadh
sna 1930idí ar The Adventures of Huckleberry
Finn a réiteach don chló; úrscéal
bleachtaireachta a chríochnú; agus togra mór ar
aistriú na Gaeilge sa gcomhthéacs domhanda a
fhorbairt. Maidir leis an seomra ranga, tá mé ag
tnúth leis na mic léinn a chur ag stealladh Gaeilge
trí mo mhodh teagaisc féin, le hiontaistí
bhéaloideas na hÉireann a phlé leo, agus le háille
na lámhscríbhinní is na leabhar a roinnt leo. Ar
bís atá mé le bheith ag obair i Scoil an Léinn
Éireannaigh an fómhar beag seo.

Eric picked
some
flowers for
his mum,
Jane, a bit
early for
Patrick’s
Day, but his
heart is in
the right
place.

BOOK ON IRELAND & CUBA AVAILABLE FOR
FREE DOWNLOAD
Ireland & Cuba: Entangled Histories, coedited by incoming Marie Curie International
Scholar, Dr. Margaret Brehony and featuring
a chapter by Irish Studies/History MA
candidate, Giselle Gonzalez-Garcia is
available for free download here.

UPDATE: Dr. Emer O’Toole’s little boy Oscar
Pearse Gérard O’Toole’s first birthday fell just
a few days ago. Happy birthday, Oscar.

Quarantine
by Eavan Boland
In the worst hour of the worst season
of the worst year of a whole people
a man set out from the workhouse with his wife.
He was walking — they were both walking —
north.
She was sick with famine fever and could not
keep up.
He lifted her and put her on his back.
He walked like that west and west and north.
Until at nightfall under freezing stars they
arrived.
In the morning they were both found dead.
Of cold. Of hunger. Of the toxins of a whole
history.
But her feet were held against his breastbone.
The last heat of his flesh was his last gift to her.
Let no love poem ever come to this threshold.
There is no place here for the inexact
praise of the easy graces and sensuality of the
body.
There is only time for this merciless inventory:
Their death together in the winter of 1847.
Also what they suffered. How they lived.
And what there is between a man and woman.
And in which darkness it can best be proved.

Eavan Boland
Appreciation by Fintan O’Toole
In her inaugural address as Ireland’s first
female head of state, in December 1990, Mary
Robinson declared that “as a woman I want the
women who have felt themselves outside
history to be written back into history, in the
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words of Eavan Boland, ‘finding a voice
where they found a vision’.”
It was entirely apt that the poet, who has
died in Dublin, should be name-checked at
this emotional moment for Irish women.
For few writers had done more to insert
the female experience into the modern
Irish poetic tradition.
The two women had been friends since
their days as students at Trinity College
Dublin, in the 1960s, and both were
important figures in the resurgence of Irish
feminism in the 1970s.
But this was more than a nod to an old
comrade in arms. Robinson was
acknowledging that the social change
symbolised by her election owed a great
deal to the way Boland and others had
been writing women not just back into
history but into a transformed Irish
identity.
Boland, like her fellow poet Máire Mhac
an tSaoi and the fiction writer Maeve
Brennan could be described as a daughter
of the State, offspring of eminent official
figures. Her mother was the fine painter
Frances Kelly.
But her father, Frederick Boland, was
one of Ireland’s most distinguished
diplomats, serving as president of the
United Nations general assembly in 1960.
Eavan, though born in Dublin, grew up
largely in Irish ambassadorial residences in
London and New York.
This background created a particular
tension in her work. As a feminist she was
inclined to walk away from the whole idea
of “the nation” from which “the true voice
and vision of women” are routinely
excluded.
Yet, as she wrote in her prose collection
Object Lessons, “I was not free to. For all
my quarrels with the concept, and no doubt
12

Eavan Boland reading from her collection of poems,
In a Time of Violence, at the Guinness Writers’ Lunch
in Doheny and Nesbitt’s, Dublin, in 1994.

partly because of them, I need to find and
repossess that idea at some level of repose.”
Her answer to this dilemma was to rework
the traditional embodiments of women in
myths of Irish nationhood “by exploring the
emblematic relationship between my own
feminine experience and a national past”.
This strategy was political as well as
aesthetic. Some feminists argued that women’s
experience, excluded for so long, simply cannot
be expressed with the structures and images of
a male-dominated culture.
Boland, however, has occupied the Irish
public poetic tradition that stems from WB
Yeats, taking on its concerns with myth,
history and the Irish landscape while forcing it
to make room for female experience.
In part this was a struggle to make room for
the body. She made female sexuality and
motherhood into poetic subjects. She evoked
domestic violence, anorexia, infanticide,
mastectomy, bodily functions from
menstruation to masturbation.

Male reviewers were often shocked that
a poet already admired for her technique
and rigour could be so confrontational; one
called the poems “curiously unpleasant and
at times offensive”. One bookshop even
refused to stock her 1980 book (with
drawings by Constance Short), In Her Own
Image: a rare honour for a slim volume of
verse.
Boland’s defiance lay in her refusal to
choose between mind and body, between
being a cerebral intellectual on the one
hand and celebrating her femininity on the
other.
She did both.
In Object Lessons Boland wrote that “I
knew . . . that I was a half-named poet. My
mind, my language, my love for freedom:
these were named. My body, my instincts:
these were named only as passive parts of
the poem. Two parts of the poem awaited
me. Two choices. Power or powerlessness.”
She chose the first. For all its rigour and
elegance, Boland’s work is a thrilling power
grab. It reclaims femininity not as an image
or metaphor but as a lived reality. Her
legacy is in her poems, but it is also in Irish
life.
© 2020 THE IRISH TIMES

Yes this is the hour
For the early bird and me
When finder is keeper.
I crook the bottle.
How you suckle!
This is the best I can be:
Housewife
To this nursery
Where you hold on,
Dear life.
A silt of milk.
The last suck.
And now your eyes are open
Birth-coloured and offended.
Earth wakes.
You go back to sleep.
The feed is ended.
Worms turn.
Stars go in.
Even the moon is losing face.
Poplars stilt for dawn
And we begin
The long fall from grace.
I tuck you in.

Night Feed
This is dawn.
Believe me
This is your season, little daughter:
The moment daisies open,
The hour mercurial rainwater
Makes a mirror for sparrows.
It's time we drowned our sorrows.
I tiptoe in.
I lift you up
Wriggling
In your rosy, zipped sleeper.
13

Bád Eddie – Eddie’s Boat on the strand in Gweedore

Book notices

Margaret Skinnider enters and exits the
history books as the female rebel who was
wounded commanding a military action in the
1916 Rising. In a re-evaluation of Skinnider's
long and politically active life, Mary
McAuliffe’s biography considers the life of a
woman who deserves her place in Irish social,
political and trade union histories. Coming of
age among the Irish diaspora in a Glasgow
where militancy in socialism, feminism and
Irish nationalism were inspirational
ideologies, Skinnider was a suffragette, trade
union activist, socialist, and militant Irish
nationalist. Arriving in Dublin in 1916 and
brimming with commitment to the causes that
had suffused her childhood and adolescence,
Skinnider would go on to give much service
to her adopted country, Ireland. During the
next five decades of her life, she remained an
active feminist, trade union activist and Irish
republican. The study also looks at
Skinnider's, until now, more hidden history,
her committed relationship with her lifelong
partner, fellow Cumann na mBan member and
feminist activist, Nora O'Keeffe. Among the
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newest additions to the Life and Times New
Series, this monograph considers the importance
of researching and writing political women's
biography, of fully considering the roots of their
ideologies, and of understanding their lifelong
commitments to activism.
Dr Mary McAuliffe is an Assistant Professor in
Gender Studies at UCD and holds a PhD from the
School of History and Humanities, Trinity
College Dublin. She is co-editor of Saothar: The
Journal of the Irish Labour History Society.
UCD Press, 2020, €17

The story of the United Irish rebellions in a
hitherto quiet corner of south-west County Dublin
is a story of personal resentments fuelled by the
spread of radical republican ideology, followed
by a violent attempt at altering the social and
political status quo. This book focuses on
Rathcoole society between the years 1798 and
1803 and argues that, rather than agrarian or
sectarian tensions, it was primarily United Irish
politicization and organization that led to the
outbreak of rebellion in the locality.

Kerron Ó Luain is an historian and activist
from Rathcoole, County Dublin. He recently
held a Fulbright Scholarship in Villanova
University, Philadelphia, and has published
on various aspects of popular collective action
in Ireland during the nineteenth and twentieth
centuries.
Four Courts Press, 2019, €8.95

state government would be doomed to failure. A
financial ‘Ho Chi Minh Trail’ was established; couriers
secretly began distributing three million promotional
leaflets throughout the country and carrying
subscriptions to Dublin. The money was laundered
into bank accounts and converted into gold using a
‘gold exchange network’.
This is the untold history of the fight for the
revolutionary government’s funds, the bank inquiry
that shook the financial establishment and the first
battle in the intelligence war.
Patrick O’Sullivan Greene, from Killarney, Co. Kerry,
has been an activist investor for almost twenty years,
was an award-winning equity analyst, and a qualified
Chartered Accountant.
Wordwell Books, 2020, €20

The First Dáil Loan and the Battle for Irish
Independence.
‘Can you say whether your bank has an account in
the name of a man called Michael Collins?’ - Alan
Bell, official bank inquiry.
In 1919, the revolutionary Irish government
launched an audacious plan to finance a counterstate in open defiance of British rule in Ireland.
Half the money was to be raised in Ireland and
half in America. This start-up government was
determined not only to replace the British
administration in Ireland but also to implement
its own industrial and financial policies, including
establishing a national bank.
It was imperative that the domestic funding
campaign succeed. Without funds, the counter-
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The publication in 1986 of Anna Parnell's The
Tale of a Great Sham, scrupulously edited and
annotated by Dana Hearne, was a landmark event
in Irish women's history. For the first time the
general reader was able to read an account of the
land war written by the woman who at the time
had been hailed as the Irish 'Joan of Arc'. She was
now impoverished and disillusioned but remained

acutely sensitive to Irish political
developments. Her version of the past was, as
Hearne recognised: 'a searing attack on the
male leadership of the Land League and a
penetrating critique of its major political
strategy - the strategy which came to be
known as "Rent at the Point of the Bayonet".
It is also a painfully revealing account of the
inability of most key Nationalist men to work
on an equal footing with Nationalist women.'
Long out of print, this welcome re-publication
- with a compelling overview of the period by
leading feminist historian Dr Margaret Ward will enable a new generation to decide for
themselves whether the strategy developed by
the male leadership, explained and criticised
with such forensic precision by Anna,
succeeded in producing no more than the
'ridiculous mouse' of the 1881 Land Act,
which she believed supported landlord power
and reinforced an ineffectual parliamentary
path to political change in Ireland, rather than
the radical mass movement she favoured.
Anna was a pioneering feminist and
nationalist activist who challenged male
authority and is a beacon to all who followed
in her footsteps. The Tale of a Great Sham is
history in her words. Read, know, and
celebrate Anna Parnell.

Dana Hearne was born in Dublin in 1943. She
graduated from University College Dublin
and Trinity College with a B.A. Degree in
English and French. She then moved to
McGill University, Montreal where she
received a M.A. in English Literature. She is
now completing her Ph.D. in Social and
Political Thought from York University,
Toronto. She lectured in Concordia
University, Montreal where she taught
History, Literature and Feminist Theory. The
Tale of a Great Sham is her first complete
work. Margaret Ward is currently honorary
senior lecturer in History with the School of
16

History, Anthropology, Philosophy and Politics at
Queen's University Belfast.
UCD Press, 2020, €25

‘Short skirts & strong boots’
The pioneering feminism of Anna
Parnell
Margaret Ward
Anna Parnell’s desire was that future
generations would realise that she and her
colleagues had “set a noble example to all the
women of Ireland”. It was the only the legacy she
hoped for. How did this woman from the AngloIrish Ascendancy, a product of the landed gentry,
become a woman whose strategic and
organisational skills would receive international
acclaim?
On January 26th, 1881, as the men of the Lan
League realised that imprisonment was imminent,
they agreed to what they termed a “most
dangerous experiment”, allowing Michael Davitt
to invite her to set up a Ladies’ Land League in
Ireland.
It was intended the women would do no more
than organise a holding operation, dispensing
charity to evicted tenants until the men were
released. The assumption was that the women
would be incapable of doing more. However,
Anna and the team of women she gathered
around her began to work to fulfil aims which the
men had already decided were unachievable.
Under her leadership it became a militant
force, determined to challenge landlord rule. She
succeeded in developing an organisation where
none had existed before; encouraging women
who had never taken part in any political
movement to participate in a crusade requiring
courage, dedication and an ability to face physical
danger.
Anna Parnell trained rural women to come out
of their homes and play an active role in
withholding rent, boycotting and resisting
eviction. They were now in the position of being
able to use their domestic role for definite

political ends as they were urged to pay for
groceries with cash so that their men folk
would not use the money to pay the rent to the
landlord.
From her earliest speeches she made it
plain that she expected men to respect the
women’s organisation. This was crucial both
in ensuring that women heard what she was
saying and in building their confidence as
political actors. Newspapers reported that
men were urged to move back as women
previously had “only been able to stand at the
outskirts of your meetings, at a respectful
distance and pick up the crumbs from your
table”.
Parnell urged women to work
independently of the men to whom they had
been accustomed to “trust and to look for
help”. She exhorted them: “learn to depend on
yourselves and to do things for yourselves and
to organise yourselves”.
While clerical criticism of the women
came from both Protestant and Catholic
quarters, the harshest condemnation was
contained in a pastoral letter issued by
Archbishop McCabe of Dublin, who
fulminated: “[Women] are asked to forget the
modesty of their sex and the high dignity of
their womanhood by leaders who seem
reckless of consequences.”
In October 1881 Charles Stewart Parnell
and the other leaders were arrested. They
were spared having to face in person the
outcome of their flawed strategy. When in jail
they issued a “No-Rent Manifesto”. The
women were left alone to manage the
consequences.
Once Anna Parnell realised that the
preparations for a rent strike had not been
made – despite the issuing of the No-Rent
Manifesto – because there was no intention of
escalating the campaign, the basis for conflict
between the two leagues was established. This
was The Great Sham.
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For the women however, the programme of a
“permanent resistance until the aim of the League
shall be attained was the only logical one”. They
continued their work although they were faced
with an impossible task of trying to support
tenants faced with eviction, attempting to supply
evicted tenants with Land League huts, and
providing daily meals to an increasing number of
prisoners. Their expenses and the demands upon
them continued to mount.
They smuggled United Ireland, the paper of
the League, in their hooped skirts so that,
although banned, it could still be distributed.
They spoke at mass meetings attended by
thousands. Some confronted process servers at
evictions and fought to have Land League huts
erected to shelter the homeless. Thirteen women
went to jail, not as political prisoners but under
legislation designed to deal with prostitution.
By the time Parnell and Gladstone came to
negotiate what became known as the Kilmainham
Treaty, the Ladies’ Land League had 500
branches, some with 100-200 members. There
were almost 1,000 men in jail and they were
spending £400 a week in food bills for the
prisoners. The Liberal government, in May 1882,
agreed to release the prisoners and amend the
Land Act in return for Parnell using his influence
to prevent further agrarian agitation.
Anna Parnell wanted more than a resolution of
the land issue. She wanted national selfdetermination for Ireland and believed that the
mobilisation of people achieved by the League
could be the basis for a mass movement to that
end.
As a disenfranchised woman, the political
disabilities suffered by her sex moved her
towards advocacy of such a mass movement as
the only means by which women could be
involved in politics. She had no belief in the
promises of any British government and believed
the Land League was unable to force the English
to “relax their murderous grip” because it
capitulated too soon.

Writing as she did in the early 1900s, she
was remarkably prescient in predicting that
the failure of the Land League, followed by
the failure of the Home Rule movement,
would lead, once again to armed rebellion. At
a time when few would have believed armed
rebellion in any way possible, she foresaw the
Easter Rising of 1916.
Her concluding remarks in The Tale make
it clear that she had no faith in the existing
generation of Irishmen obtaining “change for
the better”. Personal experience had given her
an acute understanding of the gendered nature
of power: “If the men of that country have
made up their minds it shall not be done, the
women cannot bring it about.”
Despite a life of impoverishment, led
mainly in England, Anna Parnell did not turn
her back on the country of her birth. Neither
she, nor the legacy she left, were entirely
forgotten. There was a living link in the
person of Jennie Wyse Power, who had been
a member of the Ladies’ Land League as a
young woman. Wyse-Power described Parnell
as “the pioneer of the organised advanced
women of Ireland”.
It was at this period (1908) that feminists
from Inghinidhe na hEireann and the Irish
Women’s Franchise League had the
opportunity to hear from Anna Parnell herself
the history of the Ladies’ Land League.
Helena Molony, editor of Bean na Eireann,
hearing that Parnell was staying in Bray,
wrote to ask her to address a group on this
subject:
“We were all terribly excited, and we had a
very large audience, as the name of Parnell
still had some magic although it had been in
the shadow for nearly twenty years. She was a
frail elderly figure of a woman. She had an
intense quietness – an impassive steeliness
about her that was almost repellent, but on the
other hand queerly attractive. She spoke for
three hours, but no one grew impatient, her
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story and method of telling it were so
fascinating.”
In October 1915, a few months before the
Rising, Constance Markievicz, in a speech to the
Irish Women’s Franchise League, analysed the
part that had been played by women in the
national cause:
“The Ladies’ Land League, founded by Anna
Parnell, promised better things. When the men
leaders were all imprisoned it ran the movement
and started to do the militant things that the men
only threatened and talked of, but when the men
came out, they proceeded to discard the women –
as usual – and disbanded the Ladies’ Land
League. That was the last of women in nationalist
movements, down to our time.”
It was in that speech that she included her
famous exhortation for women to “dress suitably
in short skirts and strong boots, leave your jewels
and gold wands in the bank and buy a revolver”.
She added: “don’t trust to your ‘feminine charm’
and your capacity for getting on the soft side of
men, but take up your responsibilities and be
prepared to go your own way depending for
safety on your own courage, your own truth and
your own common sense.”
In Markievicz’s urging of women to take up
their responsibilities and go their own way, we
hear once again the voice of Anna Parnell, a
woman who not only inspired a generation of
women in the 19th century, but who also
influenced women activists in the first decades of
the 20th century. Anna Parnell was a new woman
– a radical, a feminist, and the first modern,
militant Irish woman activist.
Irish Times, August 2020

“These are the times that try men's souls.
You will no doubt hear a great number of
stories respecting the situation of this
country. Its present unfortunate state is
entirely owing to treachery; the rich
always betray the poor.”

Henry Joy McCracken

Conferences / CFPs
APPEL A CONTRIBUTIONS / CALL
FOR PAPERS
ETUDES IRLANDAISES French Journal
of Irish Studies Spring/Summer 2021 issue
/ Numéro de printemps/été 2021
DATE LIMITE POUR SOUMETTRE: 15
octobre 2020 / DEADLINE FOR
SUBMISSION: October, 15, 2020
Numéro dirigé par Nathalie SEBBANE et
Mathew STAUNTON
Fine-combing the past: frames, patterns and
metaphors
The raison d'être of this thematic issue is
to showcase innovative, experimental and
disruptive approaches to transforming the
19

traces of the Irish past into evidence and
narratives from as broad a range of perspectives
as possible.
Feeding the processes involved in working
through the past that are expressed by the German
word vergangenheitsbewältigung through an Irish
Studies prism, we reinscribe the Irish expression
mionchíoradh an am atá caite (fine-combing the
past) as a prompt for engaging with and
processing the time before our perpetual present
and organising the articles in this volume.
As in the German, the Irish phrase implies the
evolution, renovation or creation of
methodologies to disentangle and sift the traces of
the past and carefully work towards healthier
narratives. Simultaneously, Cíoradh also implies
disturbing, shaking things up, harassing and
aggravating, and we are particularly interested in
subjects that are generally avoided: the difficult,
unpopular, awkward, inconvenient,
undocumented, invisible and impossible.
As Ireland moved into modernity concerted
efforts were made to turn a page on its past
without having fully examined issues such as
child and institutional abuse, racism, antiSemitism, homophobia, and colonialism. Some
see no contradiction in advertising a track record
in human rights even though a thorough and
proper examination of a past (and present) of
human rights abuses has not been undertaken.
This task has often been left to journalists and
politicians, who have offered partial, partisan and
altogether unsatisfactory narrative starting points
that historians have been slow to engage with.
Unhappily, many issues impacting the lives of
ordinary people remain unaddressed and the past
is aestheticized as what should have been rather
than what was and was not.
The aim of this publication is to question
existing narratives of the past and explore ways
and means of achieving more truthful, joyful,
playful, irreverent and, ultimately, more
satisfying versions by engaging with
experimental methodologies and unexplored
sources.

Articles, along with an abstract and a list of
keywords, should be submitted no later
than October 15, 2020 to:
Nathalie Sebbane
nathalie.sebbane@sorbonne-nouvelle.fr
Mathew Staunton
mathew.staunton@gmail.com

ACIS Western Regional 2021
With mindfulness of the challenges we as a
worldwide community face, and in
anticipation of transformation and brighter
days ahead, we are pleased to announce that
the American Conference for Irish Studies
(Western Region) will be held at the
University of Colorado – Denver from April
15-18, 2021. The theme of the conference is
Labor, Immigration, and Class. As we mark
100 years since the Government of Ireland
Act and the Partition of the island, we are also
witnessing the effects of Brexit on economics,
borders, communal memory, and mobility.
Our global community is also experiencing a
rising consciousness around race, identity,
and colonization.
The conference committee welcomes
paper, panel and roundtable proposals that
address any aspect of Irish Studies, including
literary, historical, political, socio-economic,
cultural, and visual arts. We also welcome
creative presentations in dramatic or literary
form, i.e. poetry readings, monologues, or
group performance.
Further details:
https://acisweb.org/conferences/aciswestern-regional-2021/

Irish Border 2020

Something to look forward to
(still)
When things go wrong and will not come right,
Though you do the best you can,
When life looks black as the hour of night A pint of plain is your only man.
When money's tight and hard to get
And your horse has also ran,
When all you have is a heap of debt A pint of plain is your only man.
When health is bad and your heart feels strange,
And your face is pale and wan,
When doctors say you need a change,
A pint of plain is your only man.
When food is scarce and your larder bare
And no rashers grease your pan,
When hunger grows as your meals are rare A pint of plain is your only man.
In time of trouble and lousey strife,
You have still got a darlint plan
You still can turn to a brighter life A pint of plain is your only man.
by Flann O'Brien (Brian O'Nolan)
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Canadian Association for Irish Studies
Association Canadienne d’études irlandaises
Mailed Membership Form
Yearly membership in the Canadian Association for Irish Studies includes two issues of The
Canadian Journal of Irish Studies and the CAIS Newsletter.
Memberships expire July 1st.
Membership Type
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the same address)
Students

One Year
Membership
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Three Year
Membership
$200
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$300

$35

$90
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______________________________________________________
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Country: ___________________ Postal Code: _______________
Phone: (res.): _______________ (bus.): ____________________
E-mail: _____________________________________
Student ID (if applicable): _______________________________
Amount Enclosed: $ ____________
Please make cheque payable to: The Canadian Association for Irish Studies
Please send your membership form and cheque to:
CAIS
c/o Jane McGaughey
School of Canadian Irish Studies, Concordia University
Henry F. Hall Building,
1455 De Maisonneuve W.
Montreal, Qc, H3G 1M8
Receipts will be sent ONLY by request.
22

23

